
15400
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MANUAL DE MONTAGEM

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

COD BR: 15400
COD US: 15400

V: 08



L: 1805 A: 530 P: 447mmL: 1805 A: 530 P: 447mm

L: 1805 A: 530 P: 447mm

W: 71.06 H: 20.86 D: 17.59 inches

Dimensões:Dimensões:

Dimensiones:

Dimensions:

132Lb60Kg60Kg

10Kg10Kg 22Lb22Lb10Kg10Kg 22Lb22Lb

15Kg15Kg 33Lb33Lb15Kg15Kg 33Lb33Lb

15Kg15Kg 33Lb33Lb15Kg15Kg 33Lb33Lb
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TAMPO

BASE

TAMBURATO LATERAL ESQ. .

TAMBURATO LATERAL DIR.

LATERAL ESQUERDA

LATERAL DIREITA

PRATELEIRA CENTRAL

DIVISORIA INFERIOR

DIVISORIA SUPERIOR

FUNDO LATERAL

FUNDO SUPERIOR

FUNDO INFERIOR

TOP BOARD

BASE BOARD

LEFT SIDE BOARD (TAMBURATO)

RIGH SIDE BOARD (TAMBURATO)

LEFT SIDE

RIGH SIDE

SHELVES

INTERNAL SIDE

UPPER SIDE

SIDE BACKPLATE

SMALL BACKPLATE

LARGE BACKPLATE

QUANT. UNIT.
1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

2 2

1 1

1

001

002

003

004

005

006

007

008

009

016

017

018

CUBIERTA

BASE

TAMBURATO LATERAL IZQ.

TAMBURATO LATERAL DER.

LATERAL IZQUIERDA

LATERAL DERECHA

ESTANTE CENTRAL

LATERAL INFERIOR

LATERAL SUPERIOR

FONDO LATERAL

FONDO SUPERIOR

FONDO INFERIOR

PIEZA CANTIDAD  CAJADESCRIPCIÓN
1 1

1 1

1 2

1 2

1 2

1 2

1 2

1 2

1 2

022

023

024

025

026

FRENTE DEL CAJÓN IZQ.

FRENTE DEL CAJÓN DER.

CAJÓN LATERAL

CAJÓN INFERIOR

FONDO DEL CAJÓN

1 2

1 2

4 2

4 2

2 2

2 1

1 1

1 1 1

001

002

003

004

005

006

007

008

009

016

017

018

PEÇA  CAIXADESCRIÇÃO
1

1

2

2

2

2

2

2

2

FRENTE DE GAVETA ESQ

FRENTE DE GAVETA DIR

LAT GAV MDF 347X139 ESQ

CONTRA FUNDO 477X139

FUNDO DE GAVETA

1

1

4

4

2

022

023

024

025

026

2

2

2

2

2

1

1

1

001

002

003

004

005

006

007

008

009

016

017

018

PART   BOXDESCRIPTION
1

1

2

2

2

2

2

2

2

FRONT OF LEFT DRAWER

FRONT OF RIGHT DRAWER

SIDE OF DRAWERS 350X150

BOTTOM PANEL

BOTTOMS OF DRAWERS

1
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4
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2
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QUANT.

CTD

QTY

PEÇA

PIEZA

PART

0342

2661

Adesivo
Adhesivo

Sticker

1533 049405990357 032916683527 18616533

32843283

0338

ADESIVO
00001668
00000329
00000342
00002661
00000357
00003283
00003284
00000338
00000494
00000599
00001861
00001533
00003527
00006533

UN
MI
MI
MI
PA
KG
UN
UN
MI
UN
UN
CT
CT
CT
CT

6,000
0,0160
0,0420
0,0140
2,000
0,0094
5,000
1,000
0,0040
9,000
9,000
0,2400
0,1600
0,1100
0,0800
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11
AA

22
AA

76

77

76

76

76
1861

3283

77
1861

3284

Antes desta execução, verificar detalhe 13

Mira la ilustración antes del montage.

Check out the detail.

43

43

43

43
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43

43

43
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43
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2661
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CC

BB

40

3527

0329

4313

Antes desta execução, verificar detalhe 13

Mira la ilustración antes del montage.

43

43

43

43

79

14

08

08

02 

05

06  

40

40

1533

  

2661

Check out the detail.
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DD
40
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43

43
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10
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0494
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07

09
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0329

43

BB
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26 ADESIVO
ADHESIVO
STICKER

V: 08
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0329

43

43

43

43

43

43

43

43

43
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AA

BB

2610

0494

0599
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CC

2610
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0599
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66
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09
09

09
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09

01 

09
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2610

0494

0599

26

10

10

26

26

10 26

10

01 

BB

77
AA

Antes de pregar o fundo verifique o perfeito esquadro para 
evitar problemas de alinhamento na instalação.

Comprobar si el mueble esta alineado antes de clavar el fondo.

Before nailing the backplate check the area to avoid some alignment problems in 
the installation

17

18

16  

16  

ADESIVO
ADHESIVO
STICKER

V: 08



88
AA

16
0357

17
0342

0357

17

17

16

16

17

18

16  

16  

BB

23 22

25 25

24

25

2426 24 26

25

93mm 102mm 102mm 93mm
ESQUERDA

LEFT

DIREITA
RIGHT

ATENÇÃO
ATTENTION

24

IZQUIERDADIRECHA

ATENCIÓN
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BB

CC

99

1010

Furar apenas uma 
peça por gaveta.

Perforar apenas una
pieza por cajón.

Drill one piece per drawer.

!

Com a furadeira, termine de furar o lado
da frente da gaveta com broca de Ø 3 mm.

Use un taladro con Ø3 mm para completar la 
perforación de la parte frontal del cajón.

With the drill, end of the stick side
Drawer front with Ø 1/8 in dri ll.   

   4X
6533

   2X
0338
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DD

EE

1111

1212

   
3527

   
   2X
1668

24
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DD

1313

   
3527

   
   2X
1668

1414

   
   2X
3527

   
   4X
1668

V: 08
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B

28

28

22
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GG

FF

  

   4X
1533

  

2661

1515

1616
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FOLHETO INFORMATIVO
Antes desta execução, verificar detalhe

Mira la ilustración antes de montage.

Check out the detail.

A

7531

9058

2661

79

08

08

7531

2x

9058

2x

9058

2x

FOLHETO INFORMATIVO
Antes desta execução, verificar detalhe

Mira la ilustración antes de montage.

Check out the detail.

A

7531

9058

2661

79

08

08

7531

2x

9058

2x

9058

2x
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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V : 01 4

mueble.

furniture.

Forre a área de montagem com um 
cobertor ou tapete. Assim, você evita 
avarias nas peças durante o processo de 
montagem.

Cubrir la zona de ensamble con una manta o 
alfombra. De este modo, se evitan daños 
en las piezas durante el proceso de montaje.

Cover the assembly area with a blanket or carpet 
to avoid damaging the parts during the
 assembly process.



V : 01 5

Dimensões:
L: 1810  A: 1328  P:215 mm

Dimensions:
W: 71.26  H: 52.20  D: 8.46 inches

Dimensiones:
L: 1810  A: 1328  P:215 mm 

Número do lote de 
fabricação do seu 
produto.

Numero de lote 
fabricación de su 
producto.

Manufacturing batch 
number of the product.

Para identificar o número da peça, verifique o verso da mesma, lá você encontra informações 
do lote de fabricação, código de identificação do produto e o número da peça.

Para identificar el número de pieza, compruebe en la parte posterior de cada una, ahí también se 
puede encontrar información del número de lote de producción, el código de indentificación del 
producto y el número de la pieza. 

To identify the part number, check its back. There you can find information from the production 
batch, product reference code and part number.

LO
T 00000 PROD 000000 PC 000

Número de 
identificação
do seu produto.

Numero de 
identificación 
de su producto.

Reference number of 
the product.

Número da peça.

LOT 000000 PRODUC 000000 PC 000

Número de pieza.
Part number.



PEÇA

012

013

014

015

016

017

DESCRIÇÃO

PAINEL SUPERIOR

PAINEL CENTRAL

PAINEL PASSA FIO

PAINEL INFERIOR

PRATELEIRA

SARRAFO LATERAL

QUANT.

1

1

1

1

1

1

CAIXA

1

1

1

1

1

1

PART

012

013

014

015

016

017

DESCRIPTION

TOP PANEL

CENTRAL PANEL

PANEL WIRE CHANNEL

BACK PANEL

TOP SHELF

SIDE BATTEN

QTY.

1

1

1

1

1

1

BOX

1

1

1

1

1

1

PIEZA

012

013

014

015

016

017

DESCRIPCIÓN

PANEL SUPERIOR

PANEL CENTRAL

PANEL PASAJE ALAMBRE

PANEL INFERIOR

ESTANTE

SOPORTE LATERAL

CANTIDAD.

1

1

1

1

1

1

CAIXA

1

1

1

1

1

1
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V : 01 7

HARDWARE

1X 2X 2088 8X

9070 4X 1668 3X4157 10X

3706 17X

6024 4X

3527 6X

9069 8X

0160 20X

4654 1X

3557 12X



V : 01 8

PASSO 1
Passar cola 0348 e parafusar 16x3706 

17 nos Paineis.

STEP 1
Apply glue 0348 and screw 16x3706 to 

17 on Panels.

PASO 1
Aplicar cola 0348 y atornillar 16x3706 

17 in Panels.

PAINEL / PANEL / PANEL

PASSO 2
Encaixar 10x4157 e parafusar 20x0160. 

STEP 2
Attach 10x4157 and screw 20x0160.

PASO 2
Montar 10x4157 y atornillar 20x0160.

PAINEL / PANEL / PANEL

PASSO 3
Encaixar 4x9070 e parafusar 12x3557.

STEP 3
Attach 4x9070 and screw 12x3557.

PASO 3
Montar 4x9070 y atornillar 12x3557.

PAINEL / PANEL / PANEL
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PASSO 5
Encaixar 1x4654 na Prateleira 16. 

STEP 5
Attach 1x4654 on Top Shelf 16. 

PASO 5
Montar 1x4654 en la Estante 16.

PRATELEIRA / TOP SHELF / ESTANTE

PASSO 6
Encaixar Prateleira 16 e parafusar 
6x3527. 

STEP 6
Attach Top Shelf 16 and screw 6x3527.

PASO 6
Montar Estante 16 y atornillar 6x3527.

PRATELEIRA / TOP SHELF / ESTANTE

PASSO 4
Encaixar cavilhas 3x1668 na Parteleira 16.

STEP 4
Insert dowels 3x1668 on Top Shelf 16.

PASO 4
Clavijas de ajuste 3x1668 en Estante 16.

PRATELEIRA / TOP SHELF / ESTANTE

4654
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PRATELEIRA / TOP SHELF / ESTANTE

PASSO 7
Pregar 4x6024

STEP 7
Attach 4x6024

PASO 7
Montar 4x6024 -
bre en el Panel.

PAINEL / PANEL / PANEL

PASSO 8
Furar parede com Ø8mm, 
conforme medidas indicadas. 

STEP 8
Drill wall with Ø5/16, according to 
measure. 

PASO 8
Perfurar pared con Ø8mm, 

con las medidas. 

1810 mm

393 mm

393 mm

20
00

 m
m

896 mm

82
7 

m
m

18
51

 m
m

128

896 mm

de acuerdo 
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PAREDE / WALL/ PARED

PASSO 9
Encaixar buchas 8x2088 nos furos. 

STEP 9
Fit wall plugs 8x9088 in the holes. 

PASO 9
Encajar tacos de pared 8x2088 en la 
perforacion.

Buchas recomendado em paredes de alvenaria.
Wall plugs recommended for masonry walls.
Tacos de pared recomendado para pared de ladrillo.

Ø8MM
Ø8MM

Ø5/16 INCHES

PASSO 8.1
Furar parede com Ø8mm, conforme medidas
indicadas antes.
Os furos devem estar nivelados.

STEP 8.1
Drill wall with Ø5/16, according measure after.
Screw must be leveling.

PASO 8.1
Perforar pared con Ø8mm, de acuerdo con 
las medidas atraz. Las perforaciones tener 
que ser nivelado. 

PASSO 9.1
Posicionar 8x7090 e parafusar 16x9069.

STEP 9.1
Place 8x7090 and screw 16x9069.

PASO 9.1
Colocar 8x7090 y atornillar 16x9069.

7090 9069



V : 01 12

PASSO 10
Encaixe Painel na Parede.

STEP 10
Attach Panel to the wall.

PASO 10
Engachar el Panel en la Pared.

CLICK

1

2

ATENÇÃO /  ATTENTION / ATENCIÓN

Passar cabos antes de aparafusar.

Lleve el cables antes atornillar.   

PASSO 11
Encaixe 1x8717. 

STEP 11
Attach 1x8717.

PASO 11
Enganchar 1x8717.

PASAJE DE ALAMBRE
WIRE CHANNEL

9
6
16

Pass the cables through before screwing it.


	15400-Cabrini TV Stand 1.8. V.10
	82200-Cabrini Floating Wall TV Panel 1.8

